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Description du produit
Bei dem von Ihnen gekauften Gerät handelt es sich um einen Steckdosen-Haartrockner mit max. 2000 W.
Leistung, Klasse II für elektrische Isolierung und Schutzart IP20.
Packungsinhalt,(Abb.1)

Diese Geräte sind zur Verwendung im Haushalt und in gewerblichen
Bereichen ausgelegt.

Sécurité
CONFORMITÉ

•Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren oder Personen mit
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung bzw. Kenntnis im Umgang
mit Elektrogeräten nur unter der Aufsicht oder nach gründlicher
Unterweisung und Überprüfung seitens einer für ihre Sicherheit
verantwortlichen Person bedient werden. Kinder dürfen nicht mit dem
Gerät spielen. Die durch den Anwender auszuführende Reinigung
und Pflege des Geräts darf nicht von unbeaufsichtigten Kindern
ausgeführt werden.
•Das Gerät muss von einem qualifizierten Elektriker installiert werden.
•Die Elektroanlage, an die das Produkt angeschlossen ist, muss den
geltenden Vorschriften entsprechen.
•Für die Installation muss ein mehrpoliger Stecker angebracht sein,
dessen Öffnungsabstand der Kontakte gleich oder über 3 mm ist, mit
dem die vollständige Trennung unter Bedingungen der
Überspannungskategorie III möglich ist.
•Die Produkte mit Dreiphasen-Motoren (T) müssen STETS an ein
380-415V (oder, sofern vorgesehen, nur 400V) Dreiphasennetz
angeschlossen werden oder ggf. an 220-240V (bzw. nur 230V, sofern
vorgesehen). Jede Änderung gilt als unsachgemäßer Zugriff auf das
Produkt und macht die Garantie ungültig. Die Produkte mi
Einphasen-Motoren (M) müssen STETS an ein 220-240V (bzw. nur
230V, sofern vorgesehen) Einphasennetz angeschlossen werden.
Jede Änderung gilt als unsachgemäßer Zugriff auf das Produkt und
macht die Garantie ungültig.

• Dieses Gerät darf nur für den in der vorliegenden Anleitung angegeben Verwendungszweck eingesetzt wer-
den.

• Das Gerät nach dem Auspacken auf Transportschäden oder andere Mängel untersuchen; im Zweifelsfall
unverzüglich einen Vortice-Vertragshändler verständigen.  

• Das Verpackungsmaterial nicht in Reichweite von Kindern oder Personen lassen, die sich damit schaden
könnten.

• Beim Einsatz von Elektrogeräten jeder Art müssen einige Grundregeln stets beachtet werden, wie unter
anderem:
- Das Gerät nicht mit nassen oder feuchten Händen berühren.
- Nicht barfuß berühren.
- Nicht unbeaufsichtigt von Kindern oder Personen, die sich damit schaden könnten, benutzen lassen.

• Wird das Gerät nicht mehr benutzt, muss es vom elektrischen Stromnetz getrennt und außerhalb der

Achtung:
dieses Symbol zeigt Vorsichtsmaßnahmen an um Schäden   
am  Bediener zu vermeiden!

DEUTSCH
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Reichweite von Kindern und Personen, die es allein nicht sachgemäß bedienen können, aufbewahrt werden.
• Das Gerät nicht in der Nähe entflammbarer Substanzen oder Dämpfe wie Alkohol, Insektizide, Benzin usw.
verwenden.

• Während des Trocknens muss das Gerät in angemessener Entfernung vom Haar gehalten werden.
• Reinigungsmittel, Polituren oder Lufterfrischer an jedem Teil des Geräts.

• Verändern Sie nichts am Gerät.
• Benutzen oder installieren Sie den Fön nicht an Orten, an denen er mit Wasser in Berührung kommen könnte.
• Benutzen Sie den Fön niemals, wenn das Verbindungs- oder Stromkabel beschädigt ist. Lassen Sie diese
zeitnah in einem Hilfscenter von Vortice austauschen.

• Schalten Sie den Fön nach jedem Gebrauch aus und warten Sie vor der Reinigung und Instandhaltung, dass
er abkühlt.

• Bedecken Sie die Luftzufuhr oder -abgabe während des Gebrauchs nicht.
• Positionieren Sie das Gerät, das Stromkabel oder das Spiralkabel nicht auf warmen Oberflächen.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, um ein Zimmer zu erwärmen.
• Das Gerät nicht im Außenbereich benutzen.
• Der Gebrauch durch Kinder oder oberhalb oder in der Nähe von diesen muss strengstens überwacht werden.
• Die elektrischen Daten des Stromnetzes müssen mit denen übereinstimmen, die auf dem Schild auf  dem
produkt wiedergegeben sind.

• Die Öffnungen am Gerät dienen der Ventilation. Decken Sie sie nicht ab und achten Sie darauf, dass Sie stets
offen sind, um ein Erhitzen des Geräts zu vermeiden.

• Lassen Sie Kinder NIEMALS Gegenstände in die Löcher oder Schlitze des Föns stecken. 
• Überprüfen Sie regelmäßig, dass das Gerät intakt ist. Sollte es zu kleineren Beschädigungen kommen,
benutzen Sie das Gerät nicht und kontaktieren Sie sofort das Technischen Hilfscenter von Vortice.

• Überprüfen Sie regelmäßig, dass das Gerät intakt ist. Sollte es zu kleineren Beschädigungen kommen,
benutzen Sie das Gerät nicht und kontaktieren Sie sofort das Technischen Hilfscenter von Vortice.

• Sollte das Gerät nicht ordnungsgemäß funktionieren und/oder defekt sein, wenden Sie sich sofort an ein
Technisches Hilfscenter von Vortice und bestehen Sie bei einer eventuellen Reparatur auf Original-
Ersatzteilen von Vortice.

• Sollte das Gerät ins Wasser fallen, ZIEHEN SIE SOFORT DEN STECKER aus der Steckdose. Berühren Sie
ihn im Wasser nicht, solange er nicht vom Stromnetz getrennt wurde.

• Bedecken Sie niemals die Luftzufuhr hinten am Fön und legen Sie sie nicht auf weiche Oberflächen. Halten
Sie die Luftzufuhr frei von Staub, Haaren, etc. Stecken Sie keine Gegenstände in die Luftzufuhr.

• Nicht im Freien benutzen oder an Orten, wo Aerosol Sprays verwendet werden.
• Richten Sie keine heiße Luft auf die Augen.
• WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen, Becken oder
anderen Behältern, die Wasser enthalten.

WARNUNG: DER FON IST EINGESCHALTET, BIS ES AN DAS STROMSYSTEM ANGESCHLOSSEN IST.
ZIEHEN SIE DEN KABEL AB, UM ELEKTROSCHLÄGE ZU VERMEIDEN.

• Wenn das Gerät im Bad benutzt wird, trennen Sie es nach Gebrauch vom Stromnetz, da die Nähe zum
Wasser auch bei ausgeschaltetem Gerät eine Gefahr darstellt.

• Stellen Sie das Gerät nicht an einen Ort, an dem es in Wasser oder andere Flüssigkeiten fallen kann
• Schalten Sie das Gerät immer aus, wenn es eingeschaltet ist
• Der Schalldruckpegel für professionelle Haartrockner liegt unter 70 dB(A)
• Gerätebezeichnung (siehe technische Produktdaten) TRAGBARER HAARTROCKNER FÜR DEN
PROFESSIONELLEN EINSATZ

• Dieses Gerät entspricht den europäischen Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EG, 2009/125/EG
und der Verordnung (EG) Nr. 1275/2008.

Installation
• Stecken Sie den Föhn in die Steckdose.

Verwenden

• Wählen Sie die Luftgeschwindigkeit mit dem 3-Stufen-Schalter (Nr. 3, Abb. 2)
• Wählen Sie die gewünschte Lufttemperatur mit dem anderen 3-Stufen-Schalter (Nr. 2, Abb. 2)
• Drücken Sie die EIN-Taste, um das Gerät zu starten. (Nr. 1, Abb. 2)

DEUTSCH

Hinweis:
dieses Symbol zeigt Vorsichtsmaßnahmen an um Schäden 
am Gerät zu vermeiden

!
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Wartung / Reinigung

• Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten (nicht nassen), weichen Tuch.
• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten!

ACHTUNG: Die Reinigung des Gerätes mit Reinigungsmitteln, Lösungsmitteln, Alkohol und anderen
chemischen Produkten erfolgt streng verboten.

Sollte der Fön nicht funktionieren:
• Stellen Sie sicher, dass er an das Stromnetz angeschlossen ist und dieses funktioniert.
• Stellen Sie sicher, dass die ON / OFF Taste auf ON gestellt ist.
• Funktioniert der Fön weiterhin nicht, so wenden Sie sich an ein Technisches Hilfscenter von Vortice.

Entsorgung
IN EINIGEN EU-LÄNDERN GELTEN FÜR DIESES PRODUKT NICHT DIE VORGABEN DER
EUROPÄISCHEN RICHTLINIE ÜBER ELEKTRO- UND ELEKTRONIK-ALTGERÄTE (WEEE-RICHTLINIE)
UND DEMNACH BESTEHT IN DIESEN LÄNDERN AUCH KEINE PFLICHT FÜR DIE MÜLLTRENNUNG BEI
DER ENTSORGUNG DES GERÄTES.

Achtung
Dieses Gerät entspricht der EG-Richtlinie 2012/19/EC.

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne am Gerät bedeutet, dass das Gerät
nach seiner Aussonderung nicht im Haushaltsmüll entsorgt werden darf, sondern an einer
Sammelstelle für Elektro- und Elektronikgeräte oder beim Kauf eines gleichwertigen
Neugerätes beim Händler abzugeben ist.

Der Benutzer hat Sorge zu tragen, dass das Gerät nach seiner Aussonderung an einer
geeigneten Sammelstelle abgegeben wird. Ein Nichtbeachten dieser Vorschrift ist gemäß
der geltenden Abfallordnung strafbar.

Das geeignete Sortieren von Abfall und nachfolgende Recyceln des aussortierten Gerätes
zur umweltverträglichen Entsorgung trägt zum Schutz von Umwelt und Gesundheit bei und dient der
Wiederverwendung der recyclingfähigen Materialien, aus denen das Gerät besteht.

Für detailliertere Informationen bezüglich der verfügbaren Sammelsysteme wenden Sie sich an Ihre örtliche
Behörde oder an den Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben.

Die Hersteller und Importeure kommen ihrer Verpflichtung zum umweltfreundlichen Recycling, Verarbeiten und
Entsorgen sowohl direkt als auch durch Teilnahme an einem Kollektivsystem nach.

DEUTSCH

!
Achtung: Stecken Sie das Gerät aus,
bevor Sie es instand halten oder
reinigen.
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VORTICE LIMITED
Beeches House - Eastern Avenue
Burton on Trent
DE13 0BB
Tel. +44 1283-492949
UNITED KINGDOM
vortice.ltd.uk
sales@vortice.ltd.uk

VORTICE  S.p.A.
Strada Cerca, 2 - frazione di Zoate
20067 TRIBIANO (MI)
Tel. +39 02-90.69.91
ITALIA
vortice.com
postvendita@vortice-italy.com

VORTICE LATAM S.A.
3er Piso, O cina 9-B, Edi cio
Meridiano
Guachipelín, Escazú, San José
PO Box 10-1251 
Tel +506 2201 6242; 
COSTA RICA
vortice-latam.com
info@vortice-latam.com

VORTICE VENTILATION SYSTEM (CHANGZHOU) CO., LTD
Building 19 , No.388 West Huanghe Road, Xinbei District,
Changzhou, Jiangsu Province CAP:213000
CHINA
vortice-china.com
vortice@vortice-china.com

 Vortice  S.p.A. si riserva il diritto di apportare tutte le varianti migliorative ai prodotti in corso di vendita.
Vortice  S.p.A. reserves the right to make improvements to products at any time and without prior notice.

La société Vortice  S.p.A. se réserve le droit d'apporter toutes les variations afin d'améliorer ses produits en cours de commercialisation.
Die Firma Vortice S.p.A. behält sich vor, alle eventuellen Verbesserungsänderungen an den Produkten des Verkaufsangebots vorzunehmen.

Vortice  S.p.A. se reserva el derecho de incorporar todas las mejoras necesarias a los productos en fase de venta.
Vortice S.p.A.

La società
The company

La compañía

 


